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ENSAFETY  INSTRUCTIONS

For your safety, this appliance complies with the applicable regulatory standards.

Read these safety tips carefully. The manufacturer shall 
not be held liable for improper use or failure to comply with 
these instructions.
To switch the appliance on and for cleaning and maintenance 
operations, please refer to the user guide.
For countries subject to EU regulations (  marking):
•	This appliance can be used by children aged 8 years and 
above and persons with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or who lack experience and knowledge if they 
have been given supervision and instruction concerning safe 
use and understand the hazards involved. Children must not 
play with the appliance. Children should not clean or perform 
maintenance on the appliance unless they are supervised. 
Keep the appliance and its detachable power unit out of the 
reach of children under 8 years old.
For other countries not subject to EU regulations:
•	This appliance is not designed for use by people (including 
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, 
or by people with no prior knowledge or experience, unless 
they are supervised by or have had previous instructions 
relating to the use of the appliance from a person responsible 
for their safety. Children should be supervised to ensure that 
they do not play with the appliance.
USE
•	 This appliance is intended for use on hard floors. Do not use on carpets, rugs, walls, windows or ceilings.
•	 Do not use your appliance on delicate floor surfaces or floor surfaces that may be damaged by water. We recommend that you check the 
instructions for use along with any precautions provided by the floor manufacturer. You should also test the appliance on an inconspicuous 
area before you begin cleaning.
•	 Do not use the product without the mops. 
•	 The normal operating speed can be used to clean any type of hard floor.
•	 The «BOOST» mode, which can be enabled by pressing the button on the handheld, is used to increase the cleaning performance for 
heavily soiled floors. Note: If the cleaning head stops during use, this may mean that there is too much friction between the mops and the 
floor. If this happens, return to normal speed by switching off the «BOOST» button.

SAFETY

•	Do not immerse the appliance in water or spray it with water.
•	 Do not use water with a temperature of over 50°C to fill the tank.
•	Do not put foaming, toxic, irritating, flammable, explosive, 
corrosive, solid or floor wax products in the water tank.
•	Essential oils may have unwanted effects. You are solely responsible 
for their use and TEFAL accepts no responsibility in this regard. Read 
the Instructions provided with the bottles of essential oils carefully 
before use to check whether they can be used with the appliance. 
Strictly follow the recommendations for use as stated in the 
instructions for any essential oils, particularly if people with allergies, 
asthma, lung disease or chronic disease may be affected, and in the 
presence of pregnant or breastfeeding women, children under 8 
years old, or people with epilepsy or a history of convulsive disorders.
•	Do not use distilled water, condensation water from tumble 
dryers, scented water or water from air conditioning or similar 
systems in the tank.
•	Do not put liquid in the dust container of your product.
•	Do not use your appliance if the water tank is leaking.
•	Check that the cleaning head and mops are securely attached 
to the product before each use.
•	This appliance makes floors wet and they may become 
slippery as a result.
•	Do not use the appliance barefoot, or while wearing flip flops 
or open-toed shoes.
•	Do not remove or carry the water tank cap using your mouth.
•	Keep the appliance away from children.

MAINTENANCE/STORAGE/AFTERSALES SERVICE

•	Remove the mops before storing your device, clean and leave 
the mops dry naturally after every used.
•	Do not put the water tank, dust container or product filter in 
the dishwasher.
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•	Do not use harsh or abrasive materials/tools to clean the 
water outlet nozzles.
•	Do not store the product at height.
•	Switch off the product and remove the battery before carrying 
out any maintenance or cleaning.

PROBLEMS WITH YOUR APPLIANCE?

PROBLEM POSSIBLE CAUSES SOLUTIONS

The appliance does not start 

The tube or the cleaning head is not 
properly connected

Check that the tube and the cleaning 
head are properly connected

The battery is not properly connected Check that the battery is properly 
connected

The battery indicator is flashing Charge the battery by connecting the 
charger

The suction head is not working as 
well as before or is making a strange 

noise

A foreign object is interfering with the 
mop holders Clean the suction head (see. IFU)

The mops have been used too much Clean or replace the mops (see. IFU)

The air tube is blocked Clean the air tube

The cleaning head motor is faulty Contact an Approved Service Centre

The floor is too wet

The flow of water is too high Use the normal speed or use a programme 
that does not spray water

The water tank is leaking Ensure that it is set up correctly or contact 
an Approved Service Centre

The mop is soaking wet Dampen the mops and wring them out 
before use

The floor is not wet enough

The water tank is empty Fill the water tank

The programme that does not spray wa-
ter is selected

Check that you are using a programme 
that sprays water

The mop was not dampened before use Dampen the mop slightly before each use

The water pump is faulty Contact an Approved Service Centre

The hole between the water tank and the 
cleaning head is blocked

Clean the hole that connects to the water 
tank

The appliance is not cleaning the floor 
properly

The mops are soaking wet/dirty Clean the mops

The wheels are dirty Clean the wheels

The floor has been scratched

The appliance was used without mops 
or bristle strip

Attach the mops and the bristle strip 
before use

Foreign objects are caught under the 
cleaning head (strip/wheels)

Remove any foreign objects from the 
cleaning head

Please keep this user manual.

안전 지침
사용자의 안전을 위해 이 제품은 해당 규정 표준을 준수합니다.

	 이 안전 수칙을 주의 깊게 읽으십시오. 제조업체는 
부적절한 사용 또는 이러한 지침을 준수하지 않은 것에 대한 
책임을 지지 않습니다.
제품의 전원을 켜고 세척 및 유지 관리 작업을 하려면, 사용 
설명서를 참조하십시오.
EU 규정(  마크)이 적용되는 국가의 경우: 
•	이 제품은 8세 이상의 어린이부터 사용할 수 있습니다. 또한 
신체적, 감각적, 정신적 장애가 있는 사람, 경험과 지식이 
부족한 사람은 안전한 제품 사용을 위한 감독/지시를 받고 
관련 위험을 이해한 경우 사용할 수 있습니다. 아이가 제품을 
가지고 장난치지 않도록 지도하십시오. 어린이는 감독 없이 
제품을 세척하거나 유지 관리해서는 안 됩니다. 제품과 
분리형 전원 장치 는 8세 미만의 어린이 손이 닿지 않는 곳에 
보관하십시오.
EU 규정이 적용되지 않는 기타 국가 경우:
•	안전을 책임질 수 있는 사람이 사용을 감독하거나 지시하지 
않는 한 신체적, 감각적, 정신적 능력이 제한되거나 경험과 
지식이 부족한 사람(어린이 포함)은 이 제품을 사용할 수 
없습니다. 어린이들이 이 제품을 가지고 놀지 못하도록 
보호해 주시기 바랍니다.
사용
•	 이 제품은 바닥이 단단한 곳에 사용하도록 제조되었습니다. 카펫, 러그, 벽, 창문 또는 천장에 
사용하지마십시오.
•	 충격에 약한 바닥 표면이나 물에 의해 손상될 수 있는 바닥 표면에서 제품을 사용하지 마십시오. 
바닥제조업체에서 제공하는 모든 주의 사항과 사용 지침을 확인하는 것이 좋습니다. 청소를 시작하기 
전에눈에 띄지 않는 부분에 제품을 테스트하십시오.
•	 걸레 없이 제품을 사용하지 마십시오.
•	 일반 작동 속도를 사용하여 모든 유형의 딱딱한 바닥을 청소할 수 있습니다.
•	 핸들의 버튼을 눌러 활성화할 수 있는 ‘BOOST’ 속도는 심하게 오염된 바닥을 청소하기 위해 
성능을높이는 데 사용됩니다. 참고: 사용 중에 청소 헤드가 멈추는 경우, 걸레와 바닥 사이에 마찰이 너무 
심할 수 있습니다. 이 경우에는 ‘BOOST’ 버튼을 놓아 일반 속도로 사용하십시오.
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안전
•	본 제품을 물에 담그거나 물을 뿌리지 마십시오.
•	온도가 50°C 이상인 물을 사용하여 물통을 채우지 마십시오.
•	거품, 유독성, 자극성, 가연성, 폭발성, 부식성, 고체 
또는바닥 왁스 제품을 수조에 넣지 마십시오.
•	에센셜 오일은 원치 않는 영향을 미칠 수 있습니다.사용자는 
이러한 사용에 대한 전적인 책임이 있으며 TEFAL 는 이와 
관련하여 어떠한 책임도 지지 않습니다. 에센셜 오일병을 
사용하기 전에 제품과 함께 제공된 지침을 주의 깊게읽고 
제품에 사용할 수 있는지 확인하십시오. 특히 알레르기,천식, 
폐 질환 또는 만성 질환이 있는 사람, 임산부 또는 모유수유 
중인 여성, 8세 미만 어린이, 뇌전증 또는 경련성 질환이력이 
있는 사람이 있는 경우, 에센셜 오일의 사용 지침에명시된 
사용 권장 사항을 엄격히 준수하십시오.
•	증류수, 회전식 건조기의 응축수, 향이 첨가된 물 또는에어컨 
또는 이와 유사한 시스템의 물을 물통에 넣지 마십시오.
•	제품의 먼지통에 액체를 넣지 마십시오.
•	물통에서 물이 새는 경우, 제품을 사용하지 마십시오.
•	매번 사용하기 전에 청소 헤드와 걸레가 제품에단단히 
부착되어 있는지 확인하십시오.
•	이 제품을 사용하면 바닥이 젖게 되고 이로 인해 
바닥이미끄러워질 수 있습니다.
•	맨발로 사용하거나 슬리퍼나 발가락 부분이 트인 
신발을신고 제품을 사용하지 마십시오.
•	입을 사용하여 물통 뚜껑을 분리하거나 운반하지 마십시오.
•	제품을 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관하십시오.

유지 관리/보관/제품 보증

•	기기를 보관하기 전에 걸레를 제거하고, 매번 사용 후 
세척하여 걸레를 말려 둡니다.

•	물통, 먼지통, 제품 필터를 식기세척기에 넣지 마십시오.
•	물 배출 노즐을 세척할 때 거칠거나 연마성 물질/도구를 
사용하지 마십시오.
•	제품을 높은 곳에 보관하지 마십시오.
•	유지 관리 또는 세척을 수행하기 전에 제품의 전원을 끄고 
배터리를 분리하십시오.

제품에 문제가 있습니까?

문제 가능한 원인 해결 방법

제품이 가동되지 않는 경우 

튜브 또는 청소 헤드가 제대로 
연결되어 있지 않습니다.

튜브와 청소 헤드가 제대로 연결되어 
있는지 확인하십시오.

배터리가 제대로 연결되어 있지 
않습니다.

배터리가 제대로 연결되어 있는지 
확인하십시오.

배터리 표시등이 깜박임 충전기를 연결하여 배터리를 충전하십시오

흡입 헤드가 이전처럼 잘 작동하지 
않는 경우 제품에 이상한 소리가 

나는 경우

이물질이 걸레받이를 방해하고 
있습니다.

흡입 헤드를 세척하십시오(참조: 
IFU).

걸레가 너무 오래 사용되었습니다.
걸레를 세척하거나 교체하십시오(

참조: IFU).

공기 튜브가 막혀 있는 경우 공기 튜브를 세척하십시오.

청소 헤드 모터에 결함이 있는 경우
이 경우에는 공인 서비스 센터에 

문의하십시오.

바닥이 너무 젖는 경우

물의 양이 너무 많습니다.
정상 속도를 사용하거나 물을 

분사하지 않는 프로그램을 
사용하십시오.

물통이 새는 경우
올바르게 장착되었는지 확인하거나 
공인 서비스 센터에 문의하십시오.

걸레가 젖어 있는 경우
걸레를 적셔 사용하기 전에 

짜십시오. 

바닥이 충분히 젖지 않는 경우

물통이 비어있습니다. 물통을 완전히 채우십시오.

물을 분사하지 않는 프로그램이 
선택되었습니다.

물을 분사하는 프로그램을 사용하고 
있는지 확인하십시오.

사용하기 전에 걸레에 물을 적시지 
않은 경우

매번 사용하기 전에 걸레를 약간 적셔야 
합니다.

워터 펌프에 결함이 있는 경우
이 경우에는 공인 서비스 센터에 

문의하십시오.

물통과 청소 헤드 사이의 구멍이 
막힌 경우

물통과 연결되는 구멍을 
세척하십시오.

제품이 바닥을 제대로 청소하지 
않는 경우

걸레가 젖어 있거나 더럽습니다. 걸레를 세척하십시오.

휠이 더러운 경우 휠을 세척하십시오.

바닥이 긁히는 경우

대걸레 또는 강모 스트립 없이 
기기를 사용했습니다.

사용하기 전에 걸레와 강모 스트립을 
부착하십시오.

청소 헤드(스트립/휠) 아래에 
이물질이 끼는 경우

청소 헤드에서 이물질을 
제거하십시오.

이 사용자 설명서를 보관하십시오.




